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La marca del gat
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presentaEn una ciutat misteriosa, sempre envoltada de boira i acariciada per un vent gèlid, s’alça una estranya casa on viu un excèntric rose-gador a qui l’apassiona investigar... És el gran Sherlocko, el detectiu més genial que ha conegut mai l’Illa dels Ratolins! En les seves singulars investigacions l’ajuda un rat (del tot honrat) que llueix un llarg bigoti arrissat (segur que és de debò?). El seu nom és  Stilton, Geronimo Stilton...i aquestes són les seves aventures!
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712310111516PLANTABAIXA1 Entrada2 Biblioteca: plena fins dalt de llibres sobre casos misteriosos.3 Escala secreta: porta al soterrani amb l’arxiu dels Casos No Resolts.4 Saló del Misteri: en Sherlocko només hi entra per al seu aniversari, quan convida els amics al famós Torneig del Misteri.5 Sala dels Souvenirs: aquí col·lecciona els objectes dels casos resolts.SEGONAPLANTA:10 Habitació de l’ajudant: aquí dorm en Geronimo Stilton quan és a Ratington.11 Habitació de miss Piccadilly: ningú pot entrar a la cambra de la majordoma, només ella... Quin secret hi amaga?12 Habitació de Sir Sherlocko: aquí el gran detectiu descansa en el seu sherlollit..., tot i que ell diu que no dorm mai!13 Lavabo: cada hoste ha de respectar el seu torn.14 Terrassa: on en Sherlocko es refugia a meditar (si no plou!).15 Hivernacle: aquí conrea els cactus més estranys.16Piscina: aquí en Sherlocko neda  cada dia i hi té  una piranya que  l’empaita per córrer més!
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96413121458PRIMERAPLANTA7Sherlodespatx: aquí, assegut a la seva sherlobutaca, rep els afortunats rosegadors que tria entre els clients aspirants que cada dia es presenten davant de la seva agència.8 Sala de la Música: aquí cada vespre toca el seu sherloviolí.9 Cuina: és el regne de miss Piccadilly, la majordoma, on prepara el te amb pastes seques.6 Cobert: aquí en Sherlocko guarda tots els mitjans de transport que fa servir durant les investigacions, com ara la sherlocleta (una bicicleta molt estranya), la sherlomoto amb sidecar, la sherlòvol, semblant a un globus aerostàtic, el sherloauto, un cotxe supertecnològic, i la sherlobarca, que es converteix en un submarí.  AGÈNCIA D’INVESTIGACIÓ SherlockO
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ra l’alba quan vaig sortir de casa amb la maleta a la mà i un paraigua sota el braç. Era indispensable per al lloc on anava... perquè allà sempre plou! Quan vaig arribar a l’estació de tren em vaig dirigir cap a la llegen-dària andanazero: allà on cada dia, a la mateixa hora, sempre surt el mateix tren..., un tren de vapor! Allà el tenia, esperant els viat-gers mentre llançava grans esbufecs!Aquell estranytren conduïa a una estranya ciu-E

E

E
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tat (mooolt diferent de Ratalona!), on m’esperava sens dubte una estranyaaventura! Més ben dit, una aventura sherlocant!Ja ho heu endevinat, oi, estimats amics rosega-dors? Anava cap a Ratington, la ciutat d’en Sherlocko, el descendent del detectiu més famós de tots els temps!Vaig pujar al tren, vaig buscar el meu seient i al cap de ben poquet em vaig adormir

, bres-solat pel balanceig monòton del tren... ZZZ... Ehem... Vaig roncar de valent, ho confesso... ZZZ! Em vaig despertar sobresaltat amb el crit del cap d’estació, que deia:—Ratingtooon! Es prega als senyors rosega-dors amb destinació a Ratington que baixindel tren!Escarritx, quin ensurt! Però... Però si enllà de les finestretes estava totfosc! Quina hora era? Oh, no, el tren arribava amb RETAAARD!Passaven de les cinc, l’hora en què en Sherlocko m’esperava per al te!
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I qualsevol que el conegui sap que aprecia MOLTla puntualitat! Així, amb un salt vaig baixar del tren i vaig cór-rer cap a la sortida de l’estació en direcció al barri on viu el meu amic.Ratington estava com sempre envoltada per la boira, i la plujaplujahi queia torrencialment, pi-cant contra el meu paraigua...
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13

Mentre corria, vaig veure un cartell a la paret: <<La MonnaRatisa a Ratington!>>El famós quadre l’havia prestat el Museu d’Art Antic de Ratalona a la Pinacoteca de Ratington.M’hauria encantat anar a veure l’exposició, però ara no tenia temps de pensar en l’art! Haviade sortir escopetejat cap a casa d’en Sherlocko!Vaig pensar, però, que ell segur que estava al cas del retard del tren: sempre està informat de tot!Vaig deixar, doncs, de pensar en l’art i vaig deci-dir fer una paradeta al Gat Blau, un local on podria menjar alguna cosa per fer-me pas-sar aquella gana tan... felina! Així, em vaig crus-pir un bon entrepà de carn rostida i verdures! Després, ja posats, em vaig desviar una mica del camí per arribar-me a la farmàcia, perquè al matí m’havia sortit un gramolt molest al nas: necessitava una pomada!Tot seguit vaig agafar el Carreró Estret, vaig dei-xar enrere una tanca blava i... finalment vaig arribar al carrer de les Intrigues, 13!
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Em vaig plantar davant d’aquell estrafolariedi-fici de pedra, de l’estrafolària reixa de ferro for-jat i de l’encara més estrafolària porta blava, alcostat de la qual destacava una placa de bronze:Estava a punt de tocar el picaporta de llautó re-lluent donant tres cops breus i un de llarg (era el nostre codi secret!) quan...Es va obrir una espiera, per on vaig poder dis-tingir un ull que m’escrutava amb molta atenció...Vaig reconèixer aquella mirada: era miss Pic-cadilly, la majordoma  d’en Sherlocko.—Qui és? —va preguntar.Jo vaig sospirar:—Miss Piccadilly, soc jo, Stilton, Geronimo Stil-ton, l’ajudant!Ella va respondre, inflexible:—Si vol entrar m’ha de dir la contrasenya!—Ehem, mató? —vaig provar. agència d’investigació  agència d’investigació SherlockO
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SherlockOLa veu va exclamar:—Nooo, matóera la d’ahir, jo vull la d’avui!Em sap greu,      però he rebut ordres precises.Sense la contrasenya no pot entrar ningú, ni tan sols vostè! I a més ha d’entrenar la memòria!Tot això ho faig per ajudar-lo a millorar en la difícil tascatascad’ajudant de detectiu!Just després, però, em va animar:—Vinga, intenti-ho, ques’hi havia acostat...—Ehem, mozzarella? Gruyère? Parmesà?
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Ella va replicar, contrariada:—Nooo! Però ho té a prop, molt a prop!Vaig tornar a provar-ho:—Emmental? Cheddar? Brie? Ella va rebufar:—No, però anava la mar de bé... Au, vinga, quins formatges encara no ha dit?—Mmm... Provolone? Manxec? Rocafort?—Senyor Stilton, concentri’s, encara no m’ha dit aquell que... comença per la g... acaba amb a, més ben dit amb «la», vull dir amb «ola», vaja, amb «zola»... Va, que vostè pot! Deixi anar el seu instint de de-tectiu!—La contrasenya d’avui és... gorgonzola! Oi que sí? —vaig exclamar.La porta es va obrir de bat a bat i vaig veure una rosegadora de qui no hauria sabut dir-ne l’edat. Tenia un floc de cabells d’unrosa

 viu

 (però cada cop que la mirava era d’un color dife-rent), igual que els pantalons i la jaqueta.
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agència d’investigacióagència d’investigacióGeronimo Stilton  SherlockOC   I, Em va repassar desconfiadade la punta dels bigotis a la punta de la cua: era miss Piccadilly, la majordoma d’en Sherlocko!Després va esbufegar:—Podem afirmar amb seguretat que vostè és el senyor Stilton? Jo soc responsable de tots els qui entren i surten d’aquesta casa!—Miss Piccadilly, esclar que soc jo! Que potser vol la meva targeta de visita?Ella va allargar la pota.—Em sembla una bona idea, gràcies!Aleshores li vaig donar una targetade color d’ivori. Ella la va examinar atentament i va dir:—Molt bé... Endavant, senyor Stilton!
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Finalment vaig poder entrar en aquella estrafo-lària casa on tot respirava misteri.Just aleshores, un rellotge de pèndol va fer sis repics i la majordoma va dir:—Són les sis! L’hora del te ja fa una bona estona que ha passat! De pressa, senyor Stilton, corri cap a l’estudi, ell deu estar molt empipat!Vaig pujar a la primera planta i vaig córrer pel passadís fosc. Els meus passos van ressonar es-morteïts pel terra de fusta, fins que vaig arribar a una habitació amb el paper pintat de la paret de color vermell porpra, decorat amb signesd’interrogació.La sala estava il·luminada només per la llum de les espelmes i les flames de la llar de foc encesa.Vaig mirar al meu voltant, però... allà no hi ha-via ningú! I miss Piccadilly m’havia dit que en Sherlocko m’estava esperant! Em vaig acostar a la seva butaca, la SHERLOBUTACA.Ningú més s’hi havia assegut mai. Sovint, m’ha-via preguntat quin efecte devia fer provar-la...
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